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Light

The Norwegian
historian Yngvar
Nielsen was
commissioned

The Norwegian his-
torian Yngvar Nielsen
was commissioned by
the Norwegian gov-
ernment in 1889 to

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contempo-

rary question of Sami land rights. He concluded that
the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trendelag county until around 1500, when they had
started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the sub-
ject of scholarly debate in the 21st century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami settlement
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contempo-

rary question of Sami land rights. He concluded that
the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trgndelag county until around 1500, when they had
started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the sub-
ject of scholarly debate in the 21st century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami settlement

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this question
in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trgndelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed
out that no Sami settlement to the south of Lierne in medieval
times has left any traces in written sources. This argument is
countered by pointing out that the Sami culture was nomadic
and non-literary, and as such would not be expected to leave

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine

this question in order to settle the
contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had
lived no further south than Lierne in
Nord-Trgndelag county until around 1500,
when they had started moving south,
reaching the area around Lake Femunden
in the 18th century. This hypothesis is
still accepted among many historians,
but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no
Sami settlement to the south of Lierne
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in medieval times has left any traces

in written sources. This argument is
countered by pointing out that the Sami
culture was nomadic and non-literary,
and as such would not be expected to
leave written sources. In recent years, the
number of archaeological finds that are
interpreted as indicating a Sami presence
in Southern Norway in the Middle

Ages, has increased. These includes
foundations in Lesja, in Vang in Valdres
and in Hol and Al in Hallingdal. Proponents
of the Sami interpretations of these finds
assume a mixed populations of Norse and
Sami people in the mountainous areas

of Southern Norway in the Middle Ages.
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er
sich gestern abend fur das Fruhstuck
vorbereitet hatte. Jetzt war er sein einzi-
ges Fruhstlck und jedenfalls, wie er sich
beim ersten groRen Bissen versicherte,
viel besser, als das Fruhstick aus dem
schmutzigen Nachtcafé gewesen ware,
das er durch die Gnade der Wachter hatte
bekommen kénnen. Er fuhlte sich wohl
und zuversichtlich, in der Bank versaumte
er zwar heute vormittag seinen Dienst,
aber das war bei der verhaltnismaRig
hohen Stellung, die er dort einnahm,
leicht entschuldigt. Sollte er die wirkliche
Entschuldigung anfuhren? Er gedachte es

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende
sig i dunkle Lidenskaber frembragte Alt,
hvad der var stort og hvad der var ubety-
deligt, dersom en bundlgs Tomhed, aldrig
meettet, skjulte sig under Alt, hvad var da
Livet Andet end Fortvivlelse? Dersom det
forholdt sig saaledes, dersom der intet
helligt Baand var, der sammenknyttede
Menneskeheden, dersom den ene Sleegt
stod op efter den anden som Lgvet i Sko-
ven, dersom den ene Slaegt aflgste den
anden som Fuglesangen i Skoven, dersom
Sleegten gik gjennem Verden, som Skibet
gaaer gjennem Havet, som Veiret gjennem

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témeér neznamé divce; zdalo se mu, ze

je to dité, které nékdo polozil do osatky
vytfené smolou a poslal po vodé feky,
aby ji Tomas vylovil na bfeh své postele.
ZUstala u ného tyden, nez se uzdravila, a
pak zase odjela do svého mésta vzdale-
ného dveé sté kilometrd od Prahy. A tehdy
pfisla ta chvile, o které jsem mluvil a ktera
mi pfipada jako Kkli¢ k jeho zivotu: stojiu
okna, diva se do dvora na zdi protéj sich
¢inzakl a premysli: Ma ji pozvat do Prahy
natrvalo? Bal se té odpovédnosti. Kdyby
ji ted k sobé pozval, prijela by za nim, aby
mu nabidla cely svUj Zivot. Anebo se jiuz
nema hlasit? To by znamenalo, Ze Tereza
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Ma mere, quand il fut question d’avoir
pour la premiere fois M. de Norpois a diner,
ayant exprimé le regret que le Professeur
Cottard fat en voyage et qu’elle-méme eQt
entiérement cessé de fréquenter Swann,
car I'un et l'autre eussent sans doute
intéressé I'ancien Ambassadeur, mon

pere répondit qu’un convive éminent, un
savant illustre, comme Cottard, ne pou-
vait jamais mal faire dans un diner, mais
que Swann, avec son ostentation, avec sa
maniére de crier sur les toits ses moindres
relations, était un vulgaire esbrouffeur
que le Marquis de Norpois e(t sans doute
trouvé selon son expression, «puant».

Or cette réponse de mon pére demande

Muchos afos después, frente al pelo-

tén de fusilamiento, el coronel Aureliano
Buendia habia de recordar aquella tarde
remota en que su padre lo llevé a conocer
el hielo. Macondo era entonces una aldea
de veinte casas de barro y cafiabrava
construidas a la orilla de un rio de aguas
diafanas que se precipitaban por un lecho
de piedras pulidas, blancas y enormes
como huevos prehistéricos. El mundo era
tan reciente, que muchas cosas carecian
de nombre, y para mencionarlas habia que
sefalarias con el dedo. Todos los afios, por
el mes de marzo, una familia de gitanos
desarrapados plantaba su carpa cerca de
la aldea, y con un grande alboroto de pitos

CaM Kpeumap He Tonbko He 6bin Marge
NPOTUBEH — OH flaxe HpaBUICs en.

Y Hero 6bina Markag, 6naropogHas Hapyx-
HOCTb, OT HErO BEANO AYLINCTbIM TalbKOM
1 XopolunmM TabakoM. PasymeeTcs, ryctoe
cyacTbe eé nepson NobsmM 6bINo HEMoOBTO-
puMo. OHa 3anpeltana cebe BCnoMuHaTb
Mionnepa, MenoByto 6neaHOCTb ero WEK,
ropaYUit MACUCTLIN POT, ANUHHbIE, BCe-
noHMMarLLMe pykKu. Korga oHa BCE-Taku
BCMOMMHana, Kak OH MOKUHYI €&, el cpasy
OMATb XOTENOCH BbIMNPbIFHYTh U3 OKHa UMK
OTKPbITb Fa30BbIN KpaH. Kpeuymap Mor oo
HEKOTOPOW CTEMEHM YCMOKOUTb €&, yTONUTb
Xap, — Kak Te npoxnagHble NMCTbsa MO0~
POXHWKa, KOTOPble TaK MPUATHO
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The Norwegian
historian Yngvar
Nielsen was
commissioned

The Norwegian his-
torian Yngvar Nielsen
was commissioned by
the Norwegian gov-
ernment in 1889 to

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contempo-

rary question of Sami land rights. He concluded that
the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Treandelag county until around 1500, when they had
started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the sub-
ject of scholarly debate in the 2ist century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami settlement
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contempo-

rary question of Samiland rights. He concluded that
the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trgndelag county until around 1500, when they had
started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the sub-
ject of scholarly debate in the 21st century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami settlement

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this question
in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trgndelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed
out that no Sami settlement to the south of Lierne in medieval
times has left any traces in written sources. This argument is
countered by pointing out that the Sami culture was nomadic
and non-literary, and as such would not be expected to leave

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine

this question in order to settle the
contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had
lived no further south than Lierne in
Nord-Trgndelag county until around 1500,
when they had started moving south,
reaching the area around Lake Femunden
in the 18th century. This hypothesis is
still accepted among many historians,
but has been the subject of scholarly
debate in the 2ist century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no
Sami settlement to the south of Lierne
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in medieval times has left any traces

in written sources. This argument is
countered by pointing out that the Sami
culture was nomadic and non-literary,

and as such would not be expected to
leave written sources. In recent years, the
number of archaeological finds that are
interpreted as indicating a Sami presence
in Southern Norway in the Middle

Ages, has increased. These includes
foundations in Lesja, in Vang in Valdres
and in Hol and Al in Hallingdal. Proponents
of the Sami interpretations of these finds
assume a mixed populations of Norse and
Sami people in the mountainous areas

of Southern Norway in the Middle Ages.
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er
sich gestern abend fur das Frahstuck
vorbereitet hatte. Jetzt war er sein einzi-
ges Fruhstlick und jedenfalls, wie er sich
beim ersten grolen Bissen versicherte,
viel besser, als das Frihstuck aus dem
schmutzigen Nachtcafé gewesen wére,
das er durch die Gnade der Wéchter hédtte
bekommen kénnen. Er fuhlte sich wohl
und zuversichtlich, in der Bank versdumte
er zwar heute vormittag seinen Dienst,
aber das war bei der verhédltnismaBig
hohen Stellung, die er dort einnahm,
leicht entschuldigt. Sollte er die wirkliche
Entschuldigung anfahren? Er gedachte es

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjaerende Magt, der vridende
sig i dunkle Lidenskaber frembragte Alt,
hvad der var stort og hvad der var ubety-
deligt, dersom en bundlgs Tomhed, aldrig
meettet, skjulte sig under Alt, hvad var da
Livet Andet end Fortvivlelse? Dersom det
forholdt sig saaledes, dersom der intet
helligt Baand var, der sammenknyttede
Menneskeheden, dersom den ene Sleegt
stod op efter den anden som Lgvet | Sko-
ven, dersom den ene Sleegt aflgste den
anden som Fuglesangen i Skoven, dersom
Sleegten gik giennem Verden, som Skibet
gaaer giennem Havet, som Veiret giennem

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou ldsku k te
témer neznameé divce, zdalo se mu, Ze

je to dité, které nékdo poloZil do osatky
vytrene smolou a poslal po vodé reky,
aby ji Tomas vylovil na breh své postele.
Zdstala u ného tyden, neZ se uzdravila, a
pak zase odjela do svého mésta vzdale-
ného dvé sté kilometrd od Prahy. A tehdy
prisla ta chvile, o které jsem mluvil a ktera
mi pfipada jako kIi¢ k jeho Zivotu. stoj i u
okna, diva se do dvora na zdi protéj sich
CinZaka a premysii: Ma ji pozvat do Prahy
natrvalo? Bal se té odpovédnosti. Kdyby
Jji ted’k sobé pozval, prijela by za nim, aby
mu nabidla cely svdj Zivot. Anebo se jiuz
nema hlasit? To by znamenalo, Ze Tereza
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Ma mére, quand il fut question d’avoir
pour la premiere fois M. de Norpois a diner,
ayant exprimé le regret que le Professeur
Cottard fat en voyage et qu’elle-méme edt
entierement cessé de fréquenter Swann,
car l’'un et l'autre eussent sans doute
intéressé 'ancien Ambassadeur, mon

pére répondit qu’un convive éminent, un
savant illustre, comme Cottard, ne pou-
vait jamais mal faire dans un diner, mais
que Swann, avec son ostentation, avec sa
maniere de crier sur les toits ses moindres
relations, €tait un vulgaire esbrouffeur
que le Marquis de Norpois et sans doute
trouvé selon son expression, «puant».

Or cette réponse de mon péere demande

Muchos afos después, frente al pelo-

ton de fusilamiento, el coronel Aureliano
Buendia habia de recordar aquella tarde
remota en que su padre lo llevo a conocer
el hielo. Macondo era entonces una aldea
de veinte casas de barro y cafiabrava
construidas a la orilla de un rio de aguas
didafanas que se precipitaban por un lecho
de piedras pulidas, blancas y enormes
como huevos prehistoricos. El mundo era
tan reciente, que muchas cosas carecian
de nombre, y para mencionarlas habia que
sefalarias con el dedo. Todos los afios, por
el mes de marzo, una familia de gitanos
desarrapados plantaba su carpa cerca de
la aldea, y con un grande alboroto de pitos

CaMm Kpeydmap He Tosibko He 6bii Marge
MIPOTUBEH — OH [1axe HPaBUIICH /.

Y Hero 6biria MArkas, 651aropoqHas Hapyx-
HOCTb, OT HEr0 Bes/10 AYINCTbIM TarIbKOM
U XOPOLIMM TabakoM. PasymeeTcs, rycroe
cyacTbe eé rnepBosi 1068 bbifio HeMoBTO-
pumMo. OHa 3anpelyana cebe BCOMUHATb
Mrorninepa, MenoByro 611eJHOCTb ero IEk,
ropsaYnil MACUCTbIN POT, AIMHHbIE, BCE-
rIoOHUMaroLme pyku. Korga oHa BCE-Taku
BCrIOMUWHara, kak OH MoKuHy/ eé, ek cpasy
OIMATh XOTE/I0Ch BbIMPbIFHYTb U3 OKHAa UIN
OTKPbITb ra30Bblk KpaH. Kpedmap Mor 40
HEeKOTOPOM CTENeHU YyCrIOKOUTb €€, YTONIUTb
Xap, — Kak Te Mpox/afHble IMCTbS 040-
POXHMKAE, KOTOPbIE TaK MPUATHO
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The Norwegian
historian Yngvar
Nielsen was
commissioned

The Norwegian his-
torian Yngvar Nielsen
was commissioned
by the Norwegian
government in 1889

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com-
missioned by the Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to settle the con-
temporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trgndelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis
is still accepted among many historians, but has been
the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com-
missioned by the Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to settle the con-
temporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trgndelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis
is still accepted among many historians, but has been
the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this question
in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trgndelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne

in medieval times has left any traces in written sources. This
argument is countered by pointing out that the Sami culture
was nomadic and non-literary, and as such would not be

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine

this question in order to settle the
contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami
had lived no further south than Lierne
in Nord-Trgndelag county until around
1500, when they had started moving
south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among
many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it
is pointed out that no Sami settlement
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to the south of Lierne in medieval

times has left any traces in written
sources. This argument is countered by
pointing out that the Sami culture was
nomadic and non-literary, and as such
would not be expected to leave written
sources. In recent years, the number of
archaeological finds that are interpreted
as indicating a Sami presence in
Southern Norway in the Middle Ages, has
increased. These includes foundations
in Lesja, in Vang in Valdres and in Hol
and Al in Hallingdal. Proponents of the
Sami interpretations of these finds
assume a mixed populations of Norse
and Sami people in the mountainous
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den

er sich gestern abend fur das Frih-
stlck vorbereitet hatte. Jetzt war er
sein einziges Frihstlck und jedenfalls,
wie er sich beim ersten groen Bissen
versicherte, viel besser, als das Frih-
stlck aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen ware, das er durch die Gnade
der Wachter hatte bekommen kénnen.
Er fUhlte sich wohl und zuversichtlich,
in der Bank versdumte er zwar heute
vormittag seinen Dienst, aber das war
bei der verhaltnisméaRig hohen Stellung,
die er dort einnahm, leicht entschuldigt.
Sollte er die wirkliche Entschuldigung

Dersom der ingen evig Bevidsthed var

i et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjeerende Magt, der
vridende sig i dunkle Lidenskaber frem-
bragte Alt, hvad der var stort og hvad
der var ubetydeligt, dersom en bundlgs
Tomhed, aldrig meaettet, skjulte sig under
Alt, hvad var da Livet Andet end Fortviv-
lelse? Dersom det forholdt sig saaledes,
dersom der intet helligt Baand var, der
sammenknyttede Menneskeheden,
dersom den ene Sleegt stod op efter den
anden som Lgvet i Skoven, dersom den
ene Sleegt aflgste den anden som Fug-
lesangen i Skoven, dersom Slaegten gik
gjennem Verden, som Skibet gaaer

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér nezndmé divce; zdalo se mu, ze

je to dité, které nékdo polozil do oSatky
vytfené smolou a poslal po vodé feky,
aby ji Tomas vylovil na bfeh své postele.
ZUstala u ného tyden, nez se uzdravila, a
pak zase odjela do svého mésta vzdale-
ného dvé sté kilometrl od Prahy. A tehdy
pfidla ta chvile, o které jsem mluvil a kte-
rd mi pfipada jako kli¢ k jeho Zivotu: stoj
i u okna, diva se do dvora na zdi protéj
§ich ¢inzaku a pfemysli: Ma ji pozvat do
Prahy natrvalo? Bal se té odpovédnosti.
Kdyby ji ted’ k sobé& pozval, pfijela by za
nim, aby mu nabidla cely svUj Zivot.
Anebo se jiuz nem3 hlasit? To by
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Ma mere, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le
Professeur Cottard fat en voyage et
qu’elle-méme eQt entierement cessé
de fréquenter Swann, car I’'un et I'autre
eussent sans doute intéressé I’ancien
Ambassadeur, mon pére répondit qu’un
convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére
de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que
le Marquis de Norpois eQt sans doute
trouvé selon son expression, «puant».

Muchos afios después, frente al pelotén
de fusilamiento, el coronel Aureliano
Buendia habia de recordar aquella tarde
remota en que su padre lo llevé a cono-
cer el hielo. Macondo era entonces una
aldea de veinte casas de barro y cafa-
brava construidas a la orilla de un rio de
aguas didfanas que se precipitaban por
un lecho de piedras pulidas, blancas y
enormes como huevos prehistéricos. El
mundo era tan reciente, que muchas co-
sas carecian de nombre, y para mencio-
narlas habia que sefalarias con el dedo.
Todos los aios, por el mes de marzo, una
familia de gitanos desarrapados plan-
taba su carpa cerca de la aldea, y con

CaM KpeuMap He ToNbkKo He 6bin Marge
NPOTUBEH — OH faXxe HpaBuUNCH ei.

Y Hero 6bina Markas, 6naropogHas Ha-
PYXHOCTb, OT HEro Besifio AyWUCTbIM
TanbkoM U XopowuM TabakoM. Pasyme-
eTcq, ryctoe cyactbe €€ nepBomn nobeun
6b110 HenoBTOPUMO. OHa 3anpelana
cebe BcnoMuHaTb Mionnepa, MenoByto
6n1eaHOCTb ero WK, ropsaynin MACUCTbIN
poOT, ANUHHbIE, BCENOHUMAIOLWME PYKMW.
Korpa oHa BC&-Taku BCNOMMUHana, Kak
OH NOKMWHYI €&, eil cpa3y onaTb XoTe-
NOCb BbIMPbIFHYTb U3 OKHa UMN OTKPbITb
rasoBbli KpaH. KpeyMap Mor fo HeKo-
TOPOM CTEMNEHN YCMOKOUTb €€, YTONMUTDb
Xap,—Kak Te npoxnagHble NUCTbs
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The Norwegian his-
torian Yngvar Nielsen
was commissioned
by the Norwegian
governmentin 1889

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com-
missioned by the Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to settle the con-
temporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trgndelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis
is still accepted among many historians, but has been
the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com-
missioned by the Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to settle the con-
temporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trgndelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis
is still accepted among many historians, but has been
the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this question
in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trgndelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne

in medieval times has left any traces in written sources. This
argument is countered by pointing out that the Sami culture
was nomadic and non-literary, and as such would not be

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine

this question in order to settle the
contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami
had lived no further south than Lierne
in Nord-Trgndelag county until around
1500, when they had started moving
south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among
many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 2ist
century. In favour of Nielsen’s view, it
is pointed out that no Sami settlement
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to the south of Lierne in medieval

times has left any traces in written
sources. This argument is countered by
pointing out that the Sami culture was
nomadic and non-literary, and as such
would not be expected to leave written
sources. In recent years, the number of
archaeological finds that are interpreted
as indicating a Sami presence in
Southern Norway in the Middle Ages, has
increased. These includes foundations
in Lesja, in Vang in Valdres and in Hol
and Al in Hallingdal. Proponents of the
Sami interpretations of these finds
assume a mixed populations of Norse
and Sami people in the mountainous
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den

er sich gestern abend fdr das Frih-
stdck vorbereitet hatte. Jetzt war er
sein einziges Fruhstluck und jedenfalls,
wie er sich beim ersten groen Bissen
versicherte, viel besser, als das Frih-
stdck aus dem schmutzigen Nachtcafée
gewesen wére, das er durch die Gnade
der Wéachter hdtte bekommen kénnen.
Er fuhlte sich wohl und zuversichtlich,
in der Bank versdumte er zwar heute
vormittag seinen Dienst, aber das war
bei der verhéltnisméBig hohen Stellung,
die er dort einnahm, leicht entschuldigt.
Sollte er die wirkliche Entschuldigung

Dersom der ingen evig Bevidsthed var

i et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjeerende Magt, der
vridende sig i dunkle Lidenskaber frem-
bragte Alt, hvad der var stort og hvad
der var ubetydeligt, dersom en bundigs
Tomhed, aldrig maettet, skjulte sig under
Alt, hvad var da Livet Andet end Fortviv-
lelse? Dersom det forholdt sig saaledes,
dersom der intet helligt Baand var, der
sammenknyttede Menneskeheden,
dersom den ene Sleegt stod op efter
den anden som Lovet i Skoven, dersom
den ene Slaegt aflgste den anden som
Fuglesangen i Skoven, dersom Sleegten
gik gijennem Verden, som Skibet gaaer

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lésku k te
témér neznamé divce; zdalo se mu, Ze

je to dité, ktere nékdo poloZil do osatky
vytfené smolou a poslal po vodé reky,
aby ji Tomas vylovil na breh své postele.
Zustala u ného tyden, neZ se uzdravila, a
pak zase odjela do svého mésta vzdale-
ného dvé sté kilometrd od Prahy. A tehdy
prisla ta chvile, o které jsem mluvil a kte-
ra mi pripada jako kIi¢ k jeho Zivotu: stoj
U okna, divd se do dvora na zdi protéj
Sich ¢inZaku a premysli: Ma ji pozvat do
Prahy natrvalo? Bal se té odpovédnosti.
Kdyby ji ted’ k sobé pozval, prijela by za
nim, aby mu nabidla cely svuj Zivot.
Anebo se jiuZ nema hlasit? To by
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Ma mére, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le
Professeur Cottard fat en voyage et
qu’elle-méme eqt entiérement cessé
de fréequenter Swann, car I’un et 'autre
eussent sans doute intéressé€ I’ancien
Ambassadeur, mon pére répondit qu’un
convive éminent, un savantillustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére
de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que
le Marquis de Norpois edt sans doute
trouvé selon son expression, «puantn.

Muchos afnos después, frente al peloton
de fusilamiento, el coronel Aureliano
Buendia habia de recordar aquella tarde
remota en que su padre /o llevo a cono-
cer el hielo. Macondo era entonces una
aldea de veinte casas de barro y cana-
brava construidas a la orilla de un rio de
aguas didfanas que se precipitaban por
un lecho de piedras pulidas, blancas y
enormes como huevos prehistdricos. El
mundo era tan reciente, que muchas co-
sas carecian de nombre, y para mencio-
narlas habia que sefialarias con el dedo.
Todos los anos, por el mes de marzo, una
familia de gitanos desarrapados plan-
taba su carpa cerca de la aldea, y con

CaMm Kpe4ymap He Tosibko He b6bin1 Marge
MPOTUBEH — OH [1aXe HPpaBMNJICsl €.

Y Hero 6bi51a Msirkasi, 61aropogHas Ha-
PYXHOCTb, OT HEero Besisio 4yLwmncTbiM
TasIbKOM M Xopolinm Tabakom. Pasyme-
eTcsl, rycroe cyacrbe eé riepBovi 10b68u
6561510 HernoBTOPUMO. OHa 3aripelyana
cebe BCrIoMnHaTb Mrosnepa, Mes1oByro
671e4HOCTb ero WEK, ropsiunii MSICUCTbIN
POT, AJIMHHbIE, BCEMNOHNMarLNe PYKH.
Korga oHa BCé-Taku BCITIOMUHarsa, Kak
OH MOKNHYI1 €€, esi cpaly ornsiTb XxoTe-
J10Cb BbIMPbIFHYTb U3 OKHa U/IN OTKPbITh
rasoBbl¥ KpaH. Kpe4Ymap Mor 4O HEKO-
TOPOM CTENEeHN YCrIOKOUTb €€, yTO/IUTb
Xap, —Kak Te rpoxsaagHble 1MCTbs
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contempo-
rary question of Sami land rights. He concluded that
the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trondelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is
still accepted among many historians, but has been
the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contempo-
rary question of Sami land rights. He concluded that
the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trondelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is
still accepted among many historians, but has been
the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this question
in order to settle the contemporary question of Sami land

rights. He concluded that the Sami had lived no further south

than Lierne in Nord-Trendelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the subject
of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s
view, it is pointed out that no Sami settlement to the south
of Lierne in medieval times has left any traces in written
sources. This argument is countered by pointing out that the
Sami culture was nomadic and non-literary, and as such would

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine

this question in order to settle the
contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami
had lived no further south than Lierne
in Nord-Trondelag county until around
1500, when they had started moving
south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among
many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it
is pointed out that no Sami settlement
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to the south of Lierne in medieval
times has left any traces in written
sources. This argument is countered
by pointing out that the Sami culture
was nomadic and non-literary, and as
such would not be expected to leave
written sources. In recent years, the
number of archaeological finds that
are interpreted as indicating a Sami
presence in Southern Norway in the
Middle Ages, has increased. These
includes foundations in Lesja, in Vang
in Valdres and in Hol and Al in Hallingdal.
Proponents of the Sami interpretations
of these finds assume a mixed
populations of Norse and Sami people
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den
er sich gestern abend fir das Frih-
stick vorbereitet hatte. Jetzt war er
sein einziges Frihstick und jedenfalls,
wie er sich beim ersten groRen Bissen
versicherte, viel besser, als das Frih-
stiick aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen ware, das er durch die Gnade
der Wachter hatte bekommen kdénnen.
Er fUhlte sich wohl und zuversichtlich,
in der Bank versaumte er zwar heute
vormittag seinen Dienst, aber das war
bei der verhaltnisméagig hohen Stellung,
die er dort einnahm, leicht entschul-
digt. Sollte er die wirkliche

Dersom der ingen evig Bevidsthed var
i et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjeerende Magt,
der vridende sig i dunkle Lidenskaber
frembragte Alt, hvad der var stort og
hvad der var ubetydeligt, dersom en
bundlgs Tomhed, aldrig maettet, skjulte
sig under Alt, hvad var da Livet Andet
end Fortvivielse? Dersom det forholdt
sig saaledes, dersom der intet helligt
Baand var, der sammenknyttede Men-
neskeheden, dersom den ene Slaegt
stod op efter den anden som Lovet i
Skoven, dersom den ene Slaegt aflgste
den anden som Fuglesangen i Skoven,
dersom Slaegten gik gjennem Verden,

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér neznamé divce; zdalo se mu, ze
je to dité, které nékdo polozil do oSatky
vytrené smolou a poslal po vodé feky,
aby ji Tomas vylovil na bifeh své postele.
ZUstala u ného tyden, nez se uzdravi-
la, a pak zase odjela do svého mésta
vzdaleného dveé sté kilometrl od Prahy.
A tehdy pfisla ta chvile, o které jsem
mluvil a ktera mi pfipada jako kli¢ k jeho
Zivotu: stoj i u okna, divéd se do dvora na
zdi protéj Sich ¢inZakl a premysIi: M4 ji
pozvat do Prahy natrvalo? Bal se té od-
povédnosti. Kdyby ji ted’ k sobé pozval,
pfijela by za nim, aby mu nabidla cely
svUj Zivot. Anebo se j i uz nema hlasit?
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Ma mere, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le
Professeur Cottard fat en voyage et
qu’elle-méme elt entierement cessé
de fréquenter Swann, car I’un et I’autre
eussent sans doute intéressé I’ancien
Ambassadeur, mon peére répondit qu’un
convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére
de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que
le Marquis de Norpois et sans doute
trouvé selon son expression, «puant».

Muchos afos después, frente al pelo-
ton de fusilamiento, el coronel Aurelia-
no Buendia habia de recordar aquella
tarde remota en que su padre lo llevé a
conocer el hielo. Macondo era entonces
una aldea de veinte casas de barroy
cafnabrava construidas a la orilla de un
rio de aguas diafanas que se precipi-
taban por un lecho de piedras pulidas,
blancas y enormes como huevos prehis-
toricos. El mundo era tan reciente, que
muchas cosas carecian de nombre, y
para mencionarlas habia que sefialarias
con el dedo. Todos los aifos, por el mes
de marzo, una familia de gitanos desa-
rrapados plantaba su carpa cerca de la

CaM KpeuMap He TonbKo He 6bin Marge
NPOTUBEH — OH flaXe HpaBUICSH eM.

Y Hero 6bina Msrkas, 6naropogHas Ha-
PYXHOCTb, OT HEro BeSiNO AYLMNCTbIM
TanbKoM U XOPOLIMM TabakoM. PasyMe-
eTcs, ryctoe cyacTbe eé nepBoi no6su
6bin0 HenoBTOpUMO. OHa 3anpelyana
cebe BCNOMUHaTb Mionnepa, MenoBylo
6nefHOCTb ero WEéK, ropsaYnuil MACUCTDIN
pPoOT, ANUHHbIe, BCEeNOHUMaloLWne pyKu.
Korpa oHa BC&-Taku BCOMMHana, kak
OH MNOKMWHYN €&, eil cpa3y onATb XoTe-
NOCb BbINPbIFHYTb U3 OKHa UMW OTKPbITb
rasoBblit KpaH. KpeuMap Mor 0 HeKo-
TOpOW CTeneHW yCNnoKouTb eé, yTONnuUTb
Xap, —Kak Te npoxnagHble NUCTbs
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com-
missioned by the Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to settle the con-
temporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trendelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis
Is still accepted among many historians, but has been
the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com-
missioned by the Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to settle the con-
temporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trendelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis
is still accepted among many historians, but has been
the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this question
in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trondelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the subject
of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s
view, it is pointed out that no Sami settlement to the south
of Lierne in medieval times has left any traces in written
sources. This argument is countered by pointing out that the
Sami culture was nomadic and non-literary, and as such would

The Norwegian historian Yngvar Nielsen to the south of Lierne in medieval
was commissioned by the Norwegian times has left any traces in written
government in 1889 to determine sources. This argument is countered
this question in order to settle the by pointing out that the Sami culture
contemporary question of Sami land was nomadic and non-literary, and as
rights. He concluded that the Sami such would not be expected to leave
had lived no further south than Lierne written sources. In recent years, the
in Nord-Trendelag county until around number of archaeological finds that
1500, when they had started moving are interpreted as indicating a Sami
south, reaching the area around Lake presence in Southern Norway in the
Femunden in the 18th century. This Middle Ages, has increased. These

hypothesis is still accepted among
many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it
is pointed out that no Sami settlement
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includes foundations in Lesja, in Vang
in Valdres and in Hol and Al in Hallingdal.
Proponents of the Sami interpretations
of these finds assume a mixed
populations of Norse and Sami people
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Er warf sich auf sein Bett und nahm
vom Waschtisch einen schénen Apfel,
den er sich gestern abend fir das Frih-
stick vorbereitet hatte. Jetzt war er
sein einziges Frihstick und jedenfalls,
wie er sich beim ersten groBen Bissen
versicherte, viel besser, als das Frih-
stldck aus dem schmutzigen Nachtcafe
gewesen waére, das er durch die Gnade
der Wachter hdtte bekommen kénnen.
Er fuhlte sich wohl und zuversichtlich,
in der Bank versdumte er zwar heute
vormittag seinen Dienst, aber das war
bei der verhéltnisméaBig hohen Stellung,
die er dort einnahm, leicht entschul-
digt. Sollte er die wirkliche

Dersom der ingen evig Bevidsthed var
i et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjeerende Magt,
der vridende sig i dunkle Lidenskaber
frembragte Alt, hvad der var stort og
hvad der var ubetydeligt, dersom en
bundlos Tomhed, aldrig maettet, skjulte
sig under Alt, hvad var da Livet Andet
end Fortvivlelse? Dersom det forholdt
sig saaledes, dersom der intet helligt
Baand var, der sammenknyttede Men-
neskeheden, dersom den ene Slaegt
stod op efter den anden som Loveti
Skoven, dersom den ene Sleegt afloste
den anden som Fuglesangen i Skoven,
dersom Slaegten gik gjennem Verden,

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér neznamé divce; zdalo se mu, Ze
je to dité, ktere nékdo polozZil do oSatky
vytrene smolou a poslal po vodé reky,
aby ji Tomas vylovil na breh sve postele.
Zustala u ného tyden, neZ se uzdravi-
la, a pak zase odjela do svého mésta
vzdaleného dvé sté kilometru od Prahy.
A tehdy prisla ta chvile, o ktere jsem
mluvil a ktera mi pfFipada jako kli¢ k jeho
Zivotu: stoj i u okna, diva se do dvora na
zdi protéj sich &inZaku a premysii: M4 ji
pozvat do Prahy natrvalo? Bal se té od-
povédnosti. Kdyby ji ted’ k sobé pozval,
pfijela by za nim, aby mu nabidla cely
svUj Zivot. Anebo se jiuZ nemd hlasit?
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Ma mére, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le
Professeur Cottard fat en voyage et
qu’elle-méme edt entiérement cessé
de fréquenter Swann, car I’un et ’autre
eussent sans doute intéressé I’ancien
Ambassadeur, mon pére répondit qu’un
convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére
de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que
le Marquis de Norpois eldt sans doute
trouve selon son expression, «puant».

Muchos anos después, frente al pelo-
ton de fusilamiento, el coronel Aurelia-
no Buendia habia de recordar aquella
tarde remota en que su padre lo llevo a
conocer el hielo. Macondo era entonces
una aldea de veinte casas de barro y
cahabrava construidas a la orilla de un
rio de aguas diafanas que se precipi-
taban por un lecho de piedras pulidas,
blancas y enormes como huevos prehis-
toricos. El mundo era tan reciente, que
muchas cosas carecian de nombre, y
para mencionarlas habia que senalarias
con el dedo. Todos los aAos, por el mes
de marzo, una familia de gitanos desa-
rrapados plantaba su carpa cerca de la

CaMm KpeyMap He Tosibko He 6bi1 Marge
npoTUBEH — OH flaxe HpaBuiCs ex.

Y Hero 6bina Msirkasi, 6r1aropofHasl Ha-
PYXHOCTb, OT HEro Besisio QyLWNCTbIM
TaslbkOM 1 XOpOoLUM TabaKoM. PasyMe-
ercs, rycroe cyactbe eé riepBo# no6su
6b1710 HernoBTOPUMO. OHa 3anpeLlyjana
cebe BCcrioMUHaTb Mionnepa, MesioByio
6716 QHOCTb ero WéK, ropss4nii MICUCTbIH
POT, A/IHHbIe, BCeNOHNMaLne PYKH.
Korga oHa BCé-Taku BCIOMUHana, Kak
OH MOKMHYI eé, eli cpa3y onsiTb XoTe-
J10Ch BbINPbIFHYTb U3 OKHa MITN OTKPbITb
rasoBbli KpaH. Kpe4YMap Mor o HeKo-
TOPOJi CTerneHun yCrioKoUTb eé, yToNNUTb
Xap, — KaK Te rpoxsagHble JINCTbs



